
Dear Mr. Fodera,

I received questions from your paralegal Laura Elwood and was confused with one of them regarding agency of the city.
So I looked with my husband into his deposition to find out what caused this question. And his answers to the questions about the repairs that I saw at the end of the deposition, made me feel very nervous.
First, he did not expect the questions about repairs work, by the time of this deposition he forgot everything about repairs that took place 3 years ago, and was not prepared at all.
He got tired (he has severe diabetes, and when he gets tired his sugar goes up and it is hard for him to concentrate)
As a consequence, he either misunderstood the questions, or the right meaning was lost in translation, but he didn’t mean what is in the transcript anyway, as he explained to me.
There was no permit from any city entity. By his answer to this question he meant permission from the insurance to provide repairs for the estimated amount of money according to the estimate list we received from the insurance through our public adjuster. The public adjuster was our contact with the insurance. And all communications went thorough him.
We received the check for the repairs from insurance, and my husband contacted contractors agency for conducting the work. 
On the completion of repairs, the contractor from the contractor’s agency made inspection of repairs. That is what my husband meant when answering to the question about ‘inspection of the repair work’.
He didn’t deal with anybody but contractor agency for repairs, and of course with the public adjustor for contacts with insurance.
Unfortunately, my husband’s responses cannot be understood by anybody but him and me, unfortunately, but that’s what it is, he didn’t have bad intentions but it looks bad and bad on paper.

So what are we supposed to do with it now? 


Thank you 
Irma Limenis
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